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Salutación
1

 Huēj huin tsínj achij arūn yanj 
carta nan aꞌnī huaj rián reꞌ̱ nga ̱rian 
ni daꞌníj reꞌ̱ huín reꞌ̱ ꞌngo̱ yunꞌunj 
xa̱na ganacui Yanꞌanj. Ni ̱ꞌi ̱xa̱ngaꞌ 
ruhuāj niꞌyā ni é reꞌ̱. Ni ̱sé urīnj ꞌi ̱
ruhuāj niꞌyā ni é reꞌ̱ mánj. Sani ̱ꞌi ̱
ruhua daranꞌ ni tsínj niꞌi si-nu̱guanꞌ 
Yanꞌanj niꞌyaj ni sij ni é reꞌ̱ aj. 2 Ni ̱
ꞌi ̱ruhuāj niꞌyā ni é reꞌ̱ xiꞌí nuguanꞌ 
xa̱ngaꞌ nu̱n chruhua niman néꞌ. Ni ̱
nig̱anj niṉꞌ gu̱nun nuguanꞌ saꞌ̱ daj 
chruhua niman néꞌ aj. 3 Ni ̱Yanꞌanj 
huin chrej néꞌ. Ni ̱Jesucristo huin 
daꞌníj Yanꞌanj. Ni ̱huin ruhuāj sisi ̱
guiꞌ̱yaj Yanꞌanj sinduj rian ni é reꞌ̱. 
Ni ̱huin ruhuāj sisi ̱na̱ni yaco ruhua 
Yanꞌanj niꞌ̱ya ni é reꞌ̱. Ni ̱ga̱huin 
dinꞌinj ruhua á reꞌ̱, guiꞌ̱yaj Yanꞌanj 
nej. Ni ̱hué daj guiꞌ̱yaj Jesucristo 
nga ̱ni é reꞌ̱, ruhuāj aj. Daj si niꞌi 
néꞌ nuguanꞌ xa̱ngaꞌ. Ni ̱ꞌi ̱ruhua néꞌ 
niꞌyaj néꞌ ni dugüiꞌ néꞌ.

Permaneced en la doctrina de Cristo
4

 Ni ̱niṉꞌ ruhua gahuin niaꞌ̱ 
ruhuāj guiniꞌīnj sisi ̱dagahuin 
goꞌ̱ngo ni daꞌníj reꞌ̱ nuguanꞌ xa̱ngaꞌ 
daj̱ rúnꞌ gaꞌninꞌ Yanꞌanj huin 
chrej néꞌ sun rian néꞌ. 5

 Ni ̱achínj 

jniꞌyā rián reꞌ̱ yyaj̱ huín reꞌ̱ ꞌngo̱ 
yunꞌunj xa̱na achij sisi ̱ga̱huin ꞌi ̱
ruhua ni é reꞌ̱ nga ̱ni du̱güiꞌ ni é 
reꞌ̱. Ni ̱nuguanꞌ arūnj nan, ni ̱sé 
ꞌngo̱ nuguanꞌ nac̱a huin mánj. Sani ̱
uyan huin nga ̱nuguanꞌ gunun 
néꞌ asij̱ ná. 6

 Ni ̱sisi ̱dag̱ahuin 
néꞌ nuguanꞌ aꞌninꞌ Yanꞌanj sun 
rian néꞌ, ni ̱dig̱yán néꞌ sisi ̱hua 
yya ꞌi ̱ruhua néꞌ niꞌyaj néꞌ Yanꞌanj. 
Ni ̱nuguanꞌ gaꞌninꞌ Yanꞌanj sun 
rian néꞌ huin sisi ̱ga̱huin ꞌi ̱ruhua 
néꞌ nga ̱ni du̱güiꞌ néꞌ. Ni ̱hué nan 
huin nuguanꞌ gunun ni é reꞌ̱ asij̱ 
ná. 7

 Ma̱n nico ni tsínj achéj digyaꞌ 
yunꞌunj chruhua xungüi ̱nan. Ni ̱
naꞌue gaṯaj ni sij sisi ̱Jesucristo 
gahuin xa̱ngaꞌ ꞌngo̱ tsínj hua nnee ̱
cúj gaꞌnaꞌ̱ chruhua xungüi ̱nan 
mánj. Ni tsínj ꞌyaj daj ni ̱huin ni 
sij tsínj digyaꞌ yunꞌunj ununꞌ ni 
sij nga ̱Cristo aj. 8

 Ga ̱cuidado ni é 
reꞌ̱ sisi ̱si ̱guereꞌ ni é reꞌ̱ ni rasu̱n 
saꞌ̱ guiꞌyaj gana ni é reꞌ̱ mánj. 
Sani ̱ꞌngo̱ guiṉicoꞌ ni é reꞌ̱ nuguanꞌ 
xa̱ngaꞌ sisi ̱na̱huin raꞌa ni é reꞌ̱ ꞌngo̱ 
si saꞌ̱ na̱ruꞌue Yanꞌanj rian ni é 
reꞌ̱ aj. 9

 Ni ̱sisi ̱hua ꞌngo̱ tsínj duna 
si-du̱cuanj Cristo, ngaa ni ̱nitaj si 
nicaj dugüiꞌ sij nga ̱Yanꞌanj mánj. 
Sani ̱tsínj huin nic̱a ruhua nga ̱si-
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du̱cuanj Cristo, ni ̱nicaj dugüiꞌ sij 
nga ̱nu̱ngüej daꞌ̱nij chrej néꞌ. 10

 Ni ̱
sisi ̱hua ꞌngo̱ tsínj huaj rian ni é reꞌ̱, 
ni ̱nitaj nuguanꞌ digyán Jesucristo 
nicaj sij huaj sij, ngaa ni ̱si ̱gaꞌuej 
ruhua ni é reꞌ̱ gaṯu sij chruhua 
ducuá ni é reꞌ̱ mánj. Ni ̱si ̱gaꞌmi saꞌ̱ 
ni é reꞌ̱ nga ̱sij mánj. 11

 Daj si tsínj 
aꞌmi saꞌ̱ nga ̱tsínj daj, ni ̱chracuij 
sij nga ̱tsínj ꞌyaj quij daj.

Espero ir a vosotros
12

 Hua nico nuguanꞌ huin ruhuāj gaṯā 
gu̱nun ni é reꞌ̱. Sani ̱naꞌuej ruhuāj gaṟūnj 
ni nuguanꞌ daj rian yanj nan. Daj si huin 
ruhuāj gu̱chiꞌ niꞌ̱yā nic̱a yyāj gaꞌ̱mī nga ̱
ni é reꞌ̱ sisi ̱gaẖuin niaꞌ̱ xaṉgaꞌ ruhua néꞌ. 
13

 Ni ̱aꞌníj ni daꞌníj xugüí reꞌ̱ ꞌngo ̱nuguanꞌ 
huaj rián reꞌ̱ huín reꞌ̱ ꞌngo ̱yunꞌunj xaṉa 
nacui Yanꞌanj anj. Amén. 

2 Juan

El Nuevo Testamento en el triqui de San Martín Itunyoso © La Liga Bíblica 1996, 2009




